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0. szám DeE FISCHER AkoOS 
ügyvéd. 

Felelős szerkesztő: 

Reduiem Kossuth Lajosért. 
A fővárosban a Deák-téri evangéli 

kus templomban tegnapelőtt délelőtt tar- 

tották meg a gyászistenitiszteletet Kossuth 

Lajos lelki üdveért. 

A templomnak ugy külseje mint bel- 

seje gyászpompával volt ékesitve. Az ol- 

tárképet fehér keresztes fekete lepel födte, 

rajta két oldalt a Kossuth-család czime- 

reivel. 
A szentélyben déli növények viritot- 

tak. Az oldalfalak, karzatok fekete posz- 

tóval voltak leboritva. A templomot a gyer- 

tyák sokasága világitotta meg. 

A templomba reggel 9 órától kezdve 

özönlött a jegygyel biró közönség, höl- 

gyek és urak a legmélyebb gyászban. 

Pár perczezel 10 óra előtt érkeztek 

meg Kossuth Ferencz és Koszuth Lajos 

Tivadar és társaságukban voltak rokonaik. 

Az istenitisztelet pont 10 órakor kez- 

dődött egyházi énekkel, mely után Horváth 

Sándor ev. lelkész gyönyörü beszédet mon- 

dott, mely igy hangzik: 

„Mélyen tisztelt gyászos gyülekezet 17 
A nemzet nagy halottja nyugalomra tért. 

A hazai föld ismerős porai békén ölelik őt 
körül. De mi még mindig nyugtalan szivvel já- 
runk-kelünk s szólunk és beszélünk a közelebb 

mint egykor 

ama két tanitvány, a kiknek husvét napja al- 
konyán az emmauszi ulon maga a feltá- 
madott Megváltó beszélte el ismeretlenül a 
maga tragikus történetét. (Lukács ev. 27.) 

Nincs, nem is lehet oly puszta és sivár 
sziv, mely érzéketlen és érintetlen tudott volna 
maradni a közelebb mult hetek nagy esere- 
nyei és izgalmai között. A márcziusi napok 
régi szent emlékeikkel s a legnagyobb ma- 

gyarnak haláltusáival; a nagy hét a Megváltó 

vére omlásával s a magyar szubadsághősnek 

végsóhajaival; a husvét ünnepe a halottaiból 
feltámadott Jézussal s a ki zenvedett Kossuth 
kajos őszbe borult homloka a hal hatatlanság 

iájá azután a magyar nép zarándok- 
utja a türii ravatalhoz; az olasz nemzetnek 
örök hálánkra méltó részvéte és szeretete; a 
drága halott utolsó gyásza és mégis diadal- 
utja s az a nagyszerü temetkezés itt, hazánk 
fővárosában, melynek mi mindnyájan részt- 
vevői és tanui valánk s a melynek bűvös ha- 
tása ott honol szivünkben, arczunkon : mind- 
ezek oly közvetlenül, oly hatalmasan érintet- 
ték egész valónkat, hogy soha soha feledésbe 
nem borulhatnak, mig magyar szív dobog, 
mig magyar szó él a négy folyam hazájában. 

Szivünk mély megindulása a nagy halott 

sirjától ide, az oltárhoz vezetett bennünket. 
S nem egyedül mi evangélikusok, hanem val- 
láskülönbség nélkül sokan sokan seregeltünk 

] nagy alkotásainak s az ő honvédei titáni har- 
czainak nagy és dicsőséges korszaka! 

Budapest fővárosa érzi, tudja, mennyi 
hálával tartozik hazánk nagy fiának. Ezért 
füzte homlokára a diszpolgárság megtisztelő 

koszoruját. Ezért hozta haza porrészeit, hogy 
a ki évtizedeken át hontalannak, bujdosónak 
érezte magát, holta után itt a hazai hantok 
alatt nyugodtan pihenjen s hogy siri álmát 
annál édesebbé varázsolja, egybegyüjté és sir- 
jába oldala mellé helyezte kedveseinek idegen 

földben hamvadó porait. 
Hazánk fő- és székvárosa! Kegyeletednek 

e hozzád méltó munkáját e nemzetnek soha 
el nem évülő hálája és Istennek áldása kiséri, 

kisérje is mindörökké ! 
Gyászos gyülekezet! A mi fővárosi evan- 

geliumi egyházunk is őszinte és igaz fájda- 
lJommal telte le régi hivének, a nagy halott- 
nak ravatalára tisztelete és kegyelete koszo- 
iuját efnie korokdi pedig jegyzőkönyvében is 

Titeket pedig, hű és igaz fiai 
e szent oltár körül. A gyász 
melyeket ma is a Kossuth- család régi egy- 
házi, régi dicső hivéért zengedez, részt kért 

magának hazánk lelkes főszékvárosa is. Ve- 
zérférfiai, képviselői, polgárai együtt imád- 
koznak velünk, az egyház hiveivel. Kettős ál- 
a t k az istenimádá és al 

áldozatlángjai gyulnak ki, logbonak és egyesül- 
nek e szent oltáron és sziveinkben. 

Budapest fővárosa érzi, tudja: mivel 
tartozik a lánglelkü férfiunak, az 1848 iki 
törvények megalkotójának, nemzeti létünk nagy 

roformát orának. 
Budapest főváros érzi, tudja, hogy az uj 

éra, a melyben ő az anyagi jólét, az ipar és 
keresked.lem, a tudomány és művészet vi- 
rágzó központjává fejlődött, a melyben gaz- 
daggá, széppé, a magyar haza szivévé és büsz- 
keségévé s mindenekfelett magyarrá lőn , ha 
ez az uj éra soha fel nem pirkadhatott vol- 
na, ha meg nem eolőzi Kossuth és a nemzet 

a 1agy édes atyának, meleg részvéttel és 
szeretettel üdvözlünk. Önérzettel emlegetjük, 
hogy a kereszteég vize itt a mi egyházunk 
körében érintette egykor homlokotokat, egyik- 
tek mellett többek közt a haza bölcse, Deák 

Ferencz, másiktok mellett a lánglelkü Wesse- 
lényi Miklós tanuskodván mint kKeresztatya 

Oh nem rezdül-e meg szivetekben 

minden nemes érzés, midőn közel félszázados 
hontalanság után szülőföldeteken régi egyhá- 
zatok oltára előbt, a ti édes anyai magyar 

tjátok velünk a jó Istent ! 

Nem dobog-e melegebben szivetek, midőn ott 
künn a sirkertben dicső apátok nagy munka- 
társainak árnyai lebegnek körültetek és üdvö- 
zölnek benneteket ! Mi részvéttel és tisztelettel 
köszöntünk titeket is, nemes szivű nagynéné- 
teket is, a ki igazi testvéri önteláldozással 
osztotta meg atyátokkal a hontalanság keserü 

kenyerét ! 

Gyászos gyülekezet! Megtisztelő meg- 
bizatásom szerint ime megemlékeztem arról a 
benső viszonyról, a melyben a drága halott 
és annak családja a mi evangéliumi egyhá- 
zunkkal állott s állni fog mindőrökké. Ha töb- 

bet is akarnék mondani, ha a nagy halo tt 
életét, jellemét, alkotásait tüzetesebben szán- 
dékoznám méltatni, akkor versenyre kellene 
kelnem a magyar sajtó, a magyar költészet 
és szónoklat felkent jeleseivel, köztük a ha- 
za lánglelkü veterán költőjével, a kik prófétai 
lélekkel annyi fenkölt eszmének és idálnak, 
annyi nemes érzelemnek, annyi szent fájda- 
lomnak és hódolatnak adtak méltó kifejezést 
— versenyre kellene kelnem a magyar nép- 
szellem ama nagyszerü evolucziójával, meg- 
nyilatkozásával, a mely előtt, ha még egyszer 
megszólalhatna nagy halottunk, méltán meg- 
ismételhetné amaz örökre emlékezetes szavait ő 

Leborulok e nemzet nagysága előttl 
De nem, nem: a hol a haza jelesei a 

hol a tények, a hol a nemzet ily hatalmasan 

szólnak, beszélnek, - ott én elnémulok ... 
van mégis egy gondolatom, melyet el nem 
hallgathatok. A nemzeti muzeumnak csarno- 
kaiban két nagy történeti momentummal ta- 
lálkoztunk e napokban. Az egyikkel ogy re- 
mek képen, a másikkal – fájdalom — lesuj- 
tó valóságban. A kép a honfoglalás nagy 
munkájáról beszél, ékesen, hatalmasan. A va- 
lóság : nemzeti létünk kiszenvedett nagy re- 
formátora volt a ravatalon. Az egyik a mü- 
vészet metropolisából Párisból, a másik a szép 
Olaszhonból Turin vendégszerető városából 
érkezett hozzánk. Mily meglepő, mily meg- 
döbbentő találkozás! Itt Árpád a honfoglaló 

ő ünneplő népével, ott Kossuth Lajos nem- az ő 
zeti létünk kiszenvedett ujra alkotója : Ő mily 
nagy a távolság e két nagy történelmi moz- 
zanat, ah mily nagy az ellentét évezredes lé- 
tünk hajnala és alkonya közt! S mégis, mily 
csudálatos egyhangzás, harmónia ! 

Korunk szocziálisztikus áramlatai. 
- Sz. G.tól. - 

(Folytatás.) 

A kapitalisztikus társadalom első idejó- 
ben sok volt a kisebb vállalkozó, a kik azon- 
ban idővel a nagy vállalkozók által teljesen 

tönkre tétettek. A munkafelosztás szigorubb 
alkulmazása által sikerült a nagy gyáraknak 
aránylag rövid idő alatt nagyobb mennyiségü 
és olcsóbb ipartermékeket előállitani. Ds erre 

mnagyobb munkadijak s nagyobb befektetések 
kellettek, a mit a kisvállalkozók nem birván 

meg, a nagyvállalkozók által teljesen háttérbe 
szorittattak. Mai nap a fogyasztás a berét 

társadalmi viszonyok fejlődését teszi tanul- 
mány tárgyává, hanem társadalmi eszmény- 
képeket alkot, azt mondván: az ember a 
mostani túársadalmi viszonyok között szeren- 
csétlen, de én felépitek majd egy uj társadal- 

mat, a melyben mindenki boldog lesz. 
Morus Tamás , Utópia" cziműműve után, 

a melyben ily társadalmi eszmény van leraj- 

zolva, ily szocziálisták ,utopisták"-nak is ne- 

veztetnek. 
Rendszerük lényegében a munka közös- 

ségén s a nyereség arányos felosztásán ala- 
pul. Ktindulva a tőke és muvka egyenjogu- 
ságának eszméjéből, a produkczió ezen két 
tényezője közötti viszonyt akarják átalakitani. 

Ezen átalakitás kezdetben ugy volt ter- 
vezve, hogy a magánvagyon elosztására csak 
istkk ofolyása lekb volnas de nemsokára 

b a kommunizmus 
léssel már nincs arányban. A kisváll ó 
sorra buknak, a kapitalisták köre mindinkább 

szűkül, a proletároké meg folyton tágul, mi- 
nek az lesz a vége, hogy az egyensuly végre 

teljesen felbomlik s bekövetkezik az általános 
forradalom. Most a munkások társasága ra- 
gadja magához a produkczió-eszközöket, mi- 
által az ipartermék is tulajdonába megy át, 

s a vállalkozó a szinpadról eltünik. 
Ez rövid vonásokban a szocziáldemok- 

raték tana. A nagy többség azt hiszi, hogy 

a jelzett változás békés uton fog bekövet- 

A szocziáldemokráezia, 
lett létezik még a szocziálizmus mint párt, 

ely már nem elégszik meg azzal, hogy a 

miat tudomány 

felé közeledett A kommunizmus arra támasz- 

kodva, hogy minden ember egyenlő jogokkal 

bir, kikel a meglévő magánjog, főkép pedig 

a magánvagyon ellen s a vagyonközösséget 

prédikálja. 
A kommunizmus nem nélkülözi ugyahn- 

ezen szelidebb formájában az eszményiség 
és 

bumánizmus némi látszatát, de kinövéseiben 

nemcsak anyagi, hanem szellemi nivellirozásra 

is törekszik, megtáma dván a társadalom leg- 

fontosabb alapjait: a vagyont és a családot. 

Még messzebb mennek az anarchisták, 

a kiknek egyébb czéljuk nincs, mint a társa- 

dalmi rendet gyökeresen felforgatni s olyan 

állapotot létesiteni, a hol a törvény és ható- 

ságok uralma teljesen megszünt. Taktikájukat 
megismerhetjük rémtetteikből, melyeknél a 
bomba játsza a főszerepet. E tekintetben 
tehát megegyeznek az anarchisták az orosz 
nihilistákkal, a kik hasonló eszközök által az 
orosz kormányt a társadalmi állapotok meg- 
változtatására akarják kényszeriteni. Más 
tekintetben azonban e két romboló elem 

egymástól lényegesen különbözik. 
Az anarchia a proletárok őrjöngése, 

mely az egész társadalom felforgatására tő- 
rekszik, ig a nihilizmus az orosz felsőbb 

mely csak egye- 

seket akar sujtani. Már ebből is látni, hogy 
az anarchizmus, a mely az egész világot 
folytonos félelemben tartja, veszedelmesebb a 

nihilizmusnál. 
Az anarchisták és nihilisták azonban 

nemcsak dinamit bombákat, hanem dinamit- 
iratokat is dobnak az emberek közé s ezek- 
ben a párthiveket minden meglévőnek fel- 
forgatására s a mai társadalomnak teljes 
megsemmisitésére szenak fel. Ily rémiratok 

csak bolondoktól v berel ag től szár- 

mazhatnak. Hogy nk foglaltatnak ezen ira- 
tokban, azt megitélhetjük egy csekély mutat- 

ványból, melyet később fel akarok hozni. 
Vannak azonban szocziálisztikus, kom- 

munisztikus és anarchisztikus világreformá- 

torok, a kik - legalább irataikból ugy lát- 
szik — hisznek azon uj világban, a melyet 
irataikban lefestenek. Itt nem is találunk 
utasitásokat bombák készitésére, hanem azon 
kérdés fejtegetését: micsoda rendszabályokat 

kell majd foganatositani az általános szocziá- 
lisztikus forradalom kitörésénél, hogy ez 

sikerre vezessen s hogyan kell azután az uj 
világrendet a szocziálisztikus elvek alapján 
berendezni. Ezen berendezés - mint köny-; 
nyen elképzelhető – a különböző fajokban 
különböző módon alakul, s a hány viág- 
reformátor, annyi a terv. 

Azt hiszem, nem lesz egészen érde 

telen, ha egy ily világreformátor, Proudhon, 

tervét főbb vonásaiban itt felhozom. 

A termékek csereértéke meg van hatá 
rozva a munkaidő által, a mely az illető ter- 
mék előállitására szükséges volt. Ezen tör- 
vény azonban nem lesz betartva a munka és 

munkadij kicserélésénél, a mennyiben a dij 

don a munkás oly helyzetbe jön 

lopásra s miután az állam a magánvagy 

védője, ez által ója 

annak, hogy a csere igazságosan ti 
Oly társaság tehát, a mely a 
cserét lehetővé tenné, lehe 
formáju, hanem csak állam: 
anarchia. 
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egyik a másikat kiegésziti, megdi- 
iti. Ha az a nagy férfiu, kit tegnapelőtt 

Ihantoltunk, meg nem jelen e késő időben 
ha lángelméje nemzeti létünk e tizedik szá- 
át meg nem világitja, akkor a honfoglaló 

nem te 

messze 

estőmüvész vásznán, vagy ha igen : 
kintene oly nyugodtan előre, messze, 

az idők végéig. 
Népeknek Istenel Ez a te kezed mun 

kája, ez a te gondvis lésed ! Porba omlunk 
előtted. Fogadd e nép, e nemzet háláját, hogy 
a legnagyobb magyarnak sirjára omló könye- 
fokban egy ujabb évezred reményei, nagysága 
és dicsősége tükröződjenek viszsza! Amen." 

A szép beszéd után az egyházi ének- 

kar a „budapesti első magyar vadászkür- 

tös társaság közremüködésével, Szőnyi 

Tódor egyházi karnagy vezetése alatt Er- 
kel gyászdalát adta elő. 

Horváth Sándor végül a követke- 

ző könyörgést mondta el: 

„Népoknek Istene, mennyei Atyánk ! 

Megrendült lábaink alatt a föld, meg- 
nyilt a sötét sir és keblére ölelte a drága ha- 
lottat, népünk, nemzetünk dicső fiát. A Kár- 
pátok bérczei, az Altöld rónatájai, az Adria 
hullámai, mind, mind attól a panaszos, ki- 
áltó szótól hangzanak: a legnagyobb magyar 
nincs többé! Mint egykor a te választott né- 
ped a honalkotó Mózest, mi is siralmak közt 
gyászoljuk nemzeti létünk sirba hanyatlott 
nagy reformátorát. A bánat, a fájdalom mély- 
ségéből te hozzád menekülünk, óh népek Is- 

tene. Te, mint a próféta mondja, meghallga- 
tod még a hollófiaknak kiáltását is. Te nem 
zárhatod el alyai szemedet hozzád menekülő 

néped előtt. 
Atyánk, Istenünk 1! A ki a nemzetet ékes- 

szólása hatalmával, lángoló lelkesedésével zsib 
basztó álmaiból feltámasztá, felébresztette, a 

ki a jogtalan népnek jogot és szabadságot 

adott, a ki e nemzetet az önvédelem titáni 
harczának vérkeresztségével a jog és szabad- 
ság örök bajnokává avatta fel, - azt a pró- 
fétát, azt az apostolt, azt a hőst áldd meg 
Uram, még haló porában isl. . . Add, óh 

Atyánk, hogy a mily határtalanul ő szeretett 
minket, az ő magyar népét, mi is oly végte- 
lenül zeressük őt. Élettörténetét, a hazasze- 
retet ez örök evangéliumát, add, véssük be 
emlékezetünkbe kitörülhetetlen betükkel, - 

hogy mint hitünknek, vallásunknak megvan a 
maga szent könyve : legyen meg honfiszivünk. 
nek is a maga bibliája, melyből okuljunk, 
melyből lelkesedést meritsünk, s melyből meg- 
tanuljuk mindenünket. még életünket is fel- 
áldozni hazánkért!. . .S add oh Atyánk, 
hogy a szabadság ez evangéliumát kezébe ad- 
juk az itjuságnak is, hogy korán tanuljon be- 
lőle mindon szépért s jóért hovülni s eszmé- 
nyi czélokért lelkesedni és áldozui. 

Atyánk, lstenünk 1! Ha mi, a te néped 
kimondhatatlan sokat vesztettünk, még na- 
gyobb a panasza a nemes lelkeknek, a kik a 
drága halott szivéliez legközelebb állottak, a 

kik hallották annak minden dobbanását, s a 

kiket a velünk együtt érzett honfiui gyászon 
kivül még a gyermeki, testvéri és rokoni sze- 
retet és hüség gyásza is elboritott! Add, hogy 
az a részvét, melynek ez emlékezetes napok- 
ban tanui voltunk, a magyar nemzet és ma- 

gyar főváros igaz részvéte, gyógyitó balzsam- 
ként érintse sziveiket. Add, hogy az a hála, 
melyet tuk a nemzet érez, hogy honta an 
agy hazánkfia kedvéért, vigasztalásért ők a 

jó fiuk és a hü nővér is nagy önmegtagadás- 
al hontalankodtak, add, hogy ez a hála erőt 

Atyánk, Istenünk ! Áldd meg a leg- 

obb magyar porrészeit, áldd meg mel- 
te ihonő kedveseit, áldd meg hozzá méló 

1 nemes szivü nővérét. Áldd meg a ke- 

ndörökkél Amen !* 

ajd az egész gyülekezet a Hymnust 

,Nationale Arroganz" czimű czikket tel- 

jesen figyelmen kivül hagytuk volna, ha 

a czikkben kifejezésre jutott ,arrogantia" 

a további jó viszony érdekében a felele- 
tet szükségessé nem tenné. 

Mert miért is forogna fenn a mi 

részünkről ,nemzeti arrogantia" ? 

Abban, hogy mi magyarok az egész 

hazában Kossuthot gyászolva helyesnek 

találjuk, hogy itt a hazában egy német 

szinigazgató Kossuth temetése napján ope- 

rai előadást tartani nem akar, nehogy a 

haza és a magyarság gyászát sértse, 

nemzeti arrogantia nem lehet és a ki ezt 

arrogantiának tartja, az aligha tudja, hogy 

mi az az arrogantia. 

De ha egy Magyarországon megje- 

lenő, a magyar jog- és sajtószabadságot 

élvező, s magyar pénzen fentartott lap 

akkor, mikor tudja, hogy Magyarország 

általánosan gyászol, a szinigazgatót arra 

buzditja, hogy helyes szándékától eltérve, 
tartasson a gyásznapon előadást és azzal 

biztatja, hogy jó jövedelme is lesz; csak- 

hogy az általános gyászt sértse és meg- 

zavarja, - ez a lap feltétlenül arrogantiát 

cselekszik, mert arrogálja magának a 

jogot ahhoz, hogy egy tisztességtudó szin- 
házigazgatót helyes gondolkodásából kifor- 

gasson, és arrogálja magának a jogot 

ahhoz, hogy a magyarság általános gyá- 

szát megzavarja. 

Ezen arrogantiát csak az menti, 

hogy t. laptársunk nem tudja, mi az arro- 

gantia, mely tudatlanságának tulajdonitjuk, 

hogy érdeméüi hozza fel, hogy a mi gyá- 

szunkat ,„ittő nem zavarta, a mi megint 

csak arrogantia. 

Mert hát mit hisz a ,„Kr. Ztg.4 ? Azt 

hiszi, hogy neki lett volna joga, vagy 
módja arra, hogy a mi gyászunkat itt 
zavarja ? Honnan vette volna erre a jogot 

és módot ? Mert mi azt hisszük, hogy ha 
lett volna is joga vagy módja és próbálta 
volna ezeket érvényesiteni, bizony hamar 

meggyőződött volna arról, hogy mily te- 
etetlen. 

Elég volt az, a mit tett, hogy buj- 

togatta a szinigazgatót a gyász megzava- 

rására, mert ebben benne van az általá- 

nos gyász iránti közöny és az intenczió, 

a magyarok gyászzoló kegyeletét sérteni, 

ez pedig igazi arrogantia. 

Azt, hogy szász vagy román testvé- 

reink velünk gyászoljanak, mi nem köve- 

teltük, nem is kértük, habár tán elvár- 

ható az egy hazában élő testvérektől, 

hogy egymás bánatában is résztvegyenek; 

de helyeseltük, hogy egy szinigazgató a 

nemzeti gyászt reslpectálja és megrovandó- 
nak tartottuk, ha egy lap a szinigazgató 

ezen pietását gyászunk ránt megszüntetni, 

haszonra való 1 gteté 
igyekszik, csakhogy a magyarság gyászát 

sértse. 

Mert mi egyéb vezette a ,Kr. Z."-ot? 

Azt hiszi, hogy ba operai előadás lett 
volna, ez azt bizom yitotta volna, hogy a 

szászok nem gyászoj lnak? Hát mióta öröm- 
ünnep a szászokra nézve, ha operát hall- 

hatnak és mióta ggyászolnak ugy, hogy 

operába nem menn elk ? 

Arra a megjeg.yzésünkre, 

sutt a ,Kr. Ztg." eljárása büntetlen nem 

maradt volna, ott; van a kommentár a 

budapesti tünteté sekben; de készek va- 

gyunk bevallani, hogy ezen kifejezésünk 

tulzott, ha laptárs mnk be igazolja, hogy az 
országban valahol! Kossuth temetése nap- 

hogy má- 

ján német szinés; zek játszovtak. 

Tudtunkkal ez sehol sem történt, 

habár van még más német szintársaság 

is Magyarország ban, mert ha történt volna, 

bizonyára olvastuk volna már, hogy azt 

tisztességesen megakadályozták. 

Attól pedig, hogy mi hazaárulóknak 

tartassunk, nem félünk, mert csak a ,Kr. 

Ztg.2 logikája következtetheti azon mon- 

dásunkból, hogy ,Kossuth temetése nap- 

ján csak gyászdalokat lehet Magyarorszá- 

gon énekelni; mert a ki másként tesz, 

hazaáruló 14 hogy mi vagyunk a hazaáru- 

lók, mert a ,„Kr. Ztg." szerint ,„a legelső 

magyar ember, a király sem gyászolja 

Kossuthot." 

Hát hogy a király gyászolt-e vagy 

nem, arról mi nem is beszéltünk és nem 

is beszélhettünk, mert mi nem azt mond- 

tuk, hogy ,a ki nem gyászol, hazaáruló.* 

A ,„Kr. Ztg."-ra sem vonatkozhatott 

a ,„hazaáruló" szó, mert hiszen a ,Kr. 

Ztg." tudtunkkal sem gyász, sem vig da- 

lokat nem szokott és 48 éves koránál 

fogva nem is tud már énekelni*) Az 

pedig, a mit a „Kr. Ztg." tud, kellő ki- 

fejezésre van juttatva már, midőn czikk- 

iró maga oda irja, hogy „Nationale Arro- 

ganz", ez pedig hazaáruló-számba hogy nem 

megy, arról mi biztosithatjuk t. laptár- 

sunkat. 
Dr. W. I. 

Kossuth halála után. 

A hölgyek Kossuth-egyesülete. 

Azok a hölgyek, a kik Kossuth Lajos 
temetésén küldöttségileg jelentek meg, egye- 
sületet alakitanak ,A magyar hölgyek Kos- 
suth Lajos egyesületes czim alatt. 

Már eddig is kétezernégyszász holgy je- 
lentkezett az uj egyesületbe való belépésre s 
igy kétségtelen, hogy az egyesület, melynek 
tiszteletbeli elnökévé kRuttkayné-Kossuth 
Lujza asszonyt fogják megválasztani, hama- 

rosan el is éri a maga elébe kitüzött 
lokat. 

AA magyal hölgyek 

czóé- 

1. meg akarják venni a nemzet számára 

Kossuth Lajos monoki szülőházát, melyet pom- 
pás emléktáblával fognak ellátni. 

2. Nemzeti ajándékot készülnek átadni 
Ruttkaynénak. 

Az alakuló gyülést lehetőleg még áprinis 
közepe táján megtartják. Az egyesületbe való 
belépésre legközelebb felhivast bocsát ki az 
alakitó hölgybizottság. 

Örök kegyelet. 

Csak magyar holgyektől származhatik 
olyan magasztos eszme, a melyről ma értesü- 
ünk. Méltóan fejezné ez be a Kossuth-gyászt, 
a melyhez nagyszerlüségben fogható még egy 
nemzet halottjának sem jutott osztályrészül. 

Vidats Hormina, Röser Lili, Hentaller 
Mariska, Devecis del Vecchio Gyuiáné és 
leánya Anna kezdeméenyezésére több budapesti 
előkelő nő egy 365 tagu holgybizottság ossze 
hozásán fáradoznak. 

Ez a bizottsag czélt 
tüzné ki maga elé, hogy Kossuth Lajos sir- 

jára az év minden napjaán egy friss élővirág 
koszorut helyezzen a magyar honleanyi ke- 
gyelet állandó örködésének jelképeül, 

Minden hölgy maga irná oda neve mollé 
az évnek azt a napját, a melyen ő vállalja 

magára a koszoruról való gondoskodúást. 

azt a magasztos 

Kossuth Ferencz a miniszterelnökről. 

A nagybányai küldöttség is azok sorá 
ban volts a a melyeket Kossuth Merenez foga 

dott. A k éget 
vaira nagy elismeréssel és melegséggel nyi- 

latkorott Kossuth Ferencz a nagybányai vá- 

vezető sza- 
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kerle miniszterelnökről. Bodognak mondta a 

várost, hogy „oly hazafiis, alkotmányos ér- 
zésü férfiut sikerült képviselőjének megnyerni" 

s hozzá tette, hogy maradjanak mindig hivok 
a képviselőjükhöz. 

* Sápitozás és rikácsolás nem éneklés, 

Sze 

Katholikus ok és zsidók. 

Uj-Szent-Annáról irják, hogy ott teg- 
napelőtt gyász-ünnep volt Kossuth Lajosért a 
zsidó templomban, a melyre a katbolikusok is 
elmentek azért, mert a saját templomukban 
ismételt kérésükre is vonakodott a pap gyász- 
misét tartani. A házafias zsidók ez alkalom- 
mal fekete posztóval vonták be imaházukat. 
Kossuthért az imát Löwenstein, 
rabbi mondotta mag, ar nyelven. 

szent-annai 

Kossuth és a szocziálizmus. 

A Times-ben egy Gough nevü ur el- 
mondja hogs három évvel ezelőtt Luganóban 
t bban a fogadóban lakott, 
melyben Kossuth Lajos tartózkodott ugyanab- 
ban az időben néhány napig. Itt ismerkedett 
meg Kossuth Lajossal, a kivel többször be- 
szélgetett is. Gough szerint Kossnth nagy el- 
rugadtatással szólott az angol intézményekről. 
Egyszer a szocziálizmus került szóba s Kos- 
suth igy szólott: „Önökre nagyon veszedel- 
mes a szzeziálizmus. Én mondom önöknek, ne 

kössenek vele szövetséget. Legjoban teszik, 
ha kiirtják azt." Gough a következő szavak- 
kal zárja be a Times-hoz Liverpoolból irt le 
velében foglalt ezt az elbeszélését : „Ismertem 
e rendkivüli ember korábbi élettörténetét s e 
nyilatkozata épen ezért namcsak fontos volt, 
hanem azt nagyon jelentőség teljesnek is 
tartom." 

Egy örült antiszemita. 

Hogy az antiszomiták, a kik egyedüli 
élothivatásuknak azt tartják, hogy a zsidókat 
üssék, bolondok, azt minden józan ember 
tudja, de hogy határozottan az őrültek házába 
valók, azt bobizonyitotta a berlini „Antisemi- 
tische General Anzeiger (Antiszemita értesitő) 
czimű lap szerkesztője, a ki lapjában a kö- 
vetkező gyalázatos förmedvényt bocsátotta vi- 
lággá nagy hazánkfiáról Kossuth Lajosról : 

„A zsidó-magyar forradalmár, Kossuth 

Lajos végre meghalt Turinban. Születési név- 
re kohu, Lévinck hivták, később Iott belőle 
Kossuth, A felségáruló működését 1830-ban 
kezdte meg, a mikor a párisi Allianze uni- 
verselle izraelite megkezdte Európaszerte for- 
radalmi agitáczióját. 1848-ban tagja volt an 
nak a zsidó ötösbizottságnak, a mely Roth- 

sehild segélyével az állami rendet felforgatta. 
Angliában zsidó Disraeli, Francziaországban 
a zsidó Cremieux, Olaszhonban a zsidó Maz- 

zini, Némethonban a zsidó Marx, és Magyar- 

honban a zsidó Kossuth volt az, a ki a for- 

radalmat csinálta. Csakis az elzsidósodott ma- 
gyar sajtó képes egy olyan zsidóból, mint 
Kossuth, nemzeti hőst csinálni stb.4 

És az az ember, a ki ezt az őrültséget 
le merte irni, Berlinben szabadon jár s ely 

szerzubbony nélkül vezérczikkezik ! . 

Felhivás. 
Emeljünk emlékszobrot Kossutnak ! 
Méltót a névhez, méltót a nemzethez, 

méltót az eszméhez, mely az érezben élni fog. 

Az érezszobor megörökitése lesz annak 
a törhetlen szebedelvsáe melyet az élő 
nagy szellem képviselt; bálványa az enyész- 
hetetlen kem ker egy szobor, a ki él, 
eszmél, érez és hozzánk beszél. 

A mig ét, ő lakott a mi 

ben, hogy érezze vérünk lüktetését, gondola- 
taink járását, ivadékról ivadékra. 

E szobornak remekműnek kell lenni, ne- 
mes érezből öntve. A művészi lángész remek- 
lését dijazzák tehetőseink 

fillérei halmozzák össze; 

sebb érez a világon. 
Együtt a szoborral kell a hamvakat : ör- 

ző mauzoleumnak is emelkedni, melynek csar- 
nokában a népkegyelet örök szövétneke vi- 
lágitand a hazafi örök nyugalma fölött. 

A hazafiui áldozatok részben 

ditandók. 

a válaszban nem kékvkedtink 

A kegyelet ellemálthatlan érzetétől ö 
tönözve, nyomhan a gyászhir hallatúra n 
számmal gyültek egybe a társadalom minde 

rétegéből a független polgárok és elhatároz 

szivünkben 
most a mi szivünk dobogjon az ő érezkeblé- 

arany bőkőzüség- 

gel; de a hozzá való érezet a nóp millióinak 
mert ez a etet 

erre for 

Az egész nemzethez intézzük e telhívást 
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ták, hogy a tenjelnett czél elérésére az egész 
országra kiterjedő társadalmi mozgalmat in- 

ditanak és ennek vezetésére országos 
bizottsá- 

got alakitanak. 
Ezen nyomban megalakult bizottság ne- 

vében hazafias tisztelettel felkérjük a magyar 

közönséget, hogy az igy meginditott nemzeti 

mosgalmat erélylyel támogatni siessen és a 

befolyt adományokat a „Kossuth Lajos Emlé- 
ek Megörökitésére Alakolt Orszagos bizott- 

ság" czime alatt a Pesti hazai első takarék- 
pénztár egyesülethez – mint a melynek Kos- 
suth Lajos egyik alapitója volt s a mely azok 
kezelésére és gyümölcsöztetésére szives kész- 
séggel vállalkozott - legkésőbb folyó évi ju 
nius hó 30-ig beküldeni méltóztassék. 

A beküldött összegek nyilvánosan nyug- 

táztatni fognal. 
Kelt Budapoesten, 1894 máreczius 

hó 24 én. 
A Kossuth Lajos Emlékének 

alakult országos bizottság : 

9gr. Batthyány Géza, gr, Széchényi Béla, 

br. Eötvös Loránt. Tolnay Lajos, 
az országos bizottság elnökei. 

Bosányi Iván, Bunczel Alfréd, 
az országos oktsis jegyzői. 

e
 

megörökitésére 

Az emlék szoler adakozások főszer- 

kesztőnk ivén történhetnek ás lapunkban nyug- 

táztatnak. 
Szork. 

Román dolgok. 
A temegvári „Dreptutea" idei 12. vagyis 

vasárnapi számaban ismerteti és képben is 
hozza a mehádiai Herkules fürdőt. Ezen is- 
mertetésben egyebek között ezekat is irja : 

„Sokan itt töltik a nyarat a boldog 
Romúániáhól s visszatérve szabad hazájukba, 

kobelükben haza viszik a hegyeken innen lakó 
tostvéreik gyászát, kik ily isteni vidéken a 
magyar államrondszernak nevezett sulyos 

járom alatt élnek." 

Ugyancsak ez a lap szomoru hirt kény- 

telen olvasóival közölni: 
„A mint találkoztak olyan haszontala- 

nok, a kik a zsidó lakodalomra Budapestre 
mentek volt, ugy a Kossuth halála alkalmával 

is találkoztak olyan Istenről elfelejtkezett és 
nemzetségüktől elrugaszkodott oláhok, a kik 
eltek arczul ütni magukat, fekete lobogót 
tüzvén házaikra, a Kossuthért való gyász je- 
éül. Vajjon tudják-e ezen gyenge lelküek, 

gy ki volt Kossuh az oláhokra nézve ?" 
Ugy látszik, hogy jobban tudják azok a 

földmives románok, hogy ki volt Kossuth az 
oláhokra nézve is, mint a „Dreptatea" szer 

kesztője. 

A legnagyobb csapás azonban a ,Drep- 
taton4-ra nézve az, ogy még Pável Mihály 

püspök is gyászlobogót tűzött ki Nagyvára- 
don Kossuthért. Erre igy kesereg a ,Drep- 

tuton : ,„Jaj a nyájnak, melynek pásztora a 

urkasokka! barátságban van. 
Tehát az oláb nép és a püspök tudják, 

hogy ki volt Kossuth, csak a ,„Drept" nem 

tudja. Hát kit képvisel ez a lap, ha a nép és 
a püspök érzelmeinek nem tolmác a? Az 

ördögöt. 

A horvátok uj érsekéről hoz vezérczik- 
ket a ,Gazeta" 64. számában. Emliti, hogy 
monnyi baj volt, alkalmas egyént ta- 

a kormány erre az állásra, de az ellen- 
nincs megelégedve az uj érsekkel, mert 

Strossmayernek hive. - Aztán panaszkodik, 
hogy a balázstalvi érseki széket maig sem 

töltötték be, holott már két év óta van üre- 
Miért nem töltik be, mi a czélja, 

a vem ellenséges a czél ezzel a román ér- 

a mig 

Csak türelem! - mondjuk mi. 
. 

Elvész a világ. Ugyan miért? Azért, 
ert a ruthének szivesen tanulnak magyarul, 

azaz: a ,Gazeta" szerint idegen isteneknek 
tolgálnak. Szomoru(?) a ruthének helyzete 
nincs remény a szabadulásra. 

Szegény ruthének ! mennyire fáj érettük 

azota" feje. .. 

Mózes Mihály abrudbányai unitárius 
magyar pap megbotránkoztatta (Szörnyüség ! 
Szedő.) a románokat, a ki nem szégyenlette 
a piaczon emelt szószékről azt hirdetni, hogy 

az elhunyt Kossuthnak nemcsak a magyarok 

kal szemben vannak érdemei, hanem e haza 
azon fiaival szemben is, a kik az ünnepély- 

ről tüntetőleg távol maradnak. Odáig megy 
ezeknek a közénkbe vetődött jövevényeknek 
merészségük, hogy nyilvánosan izgatnak a 
békés románok ellen, azért, mert nem ünnep- 
lik egy forradalmár emlékét. 

(No, ez aztán csakugyan még 
szörnyüség! Szedő). 

nagyobb 

Gyulafehérvárról ezt sürgönyzik a ,Ga- 

zetá".nak: 

,Az ápril 5 ik napjára összehivott gyü- 
lést, a mely a polgári házassági törvényjavas 
lat ellen tiltakozni akart, betiltották !8 

Eső után késő a köpönyeg és későn is 
keltek fel zok a protestálók. 

A ,Dreptatea" Jollasiehról. 

„A horvátok 1848. évi derék vezére, 
kinek erélyéről a magyar hadseregek hátai 
hatalmas bizonyitékot adtak.4 Ugy ám, péld. 
Székesfehérvárnál, a honnan Bécsig — és 
Hegyesnél, a honnan Titelig verte (?) Jellasich 
a magyarokat. Igy csinálja a „Dreptatea" a 
históriát s még ugy is, hogy „1849-ben Te- 
mesvárnál az oláhok verték meg a magyaro- 
kat." — Hát ez már igazán alapos história. 
Ugyan mi lelte a ,„Dreptatea"-t, hogy eny- 
nyire meg képes hazudtolni saját nevét ? 

Irodalom. 
A „Nemzeti Iskolat utolsó 

száma nemesak! a tanárokat és tanitókat kü- 
lönösen érdeklő aktuális czikkekben, de válo- 
gatott szépirodalmi olvasmányokban is gazdag 
Bátor hangon és alapos czikkekben foglalko- 
zik a kultuszminiszternek a tanitók fizetés- 
rendezéséről szóló törvényhez kiadott utasi- 
tásaival, egészséges eszméket vet felszinre a 

tanitók husvéti gyülése alkalmából; érdekes 

megjegyzéseket tesz a kultuszminiszternek a 
VII. kerületi állami gimnázium ügyében tett 
válaszára, melyet Hévizy képviselőnek a 
„Nemzeti Iskola" közleményei alapján 
Tozzá intézett interpellácziójára adott. A 
kisebb nagyobb s a tanar- és tanltóvilág min- 
den részét érdeklő erlkkolyokon kivül felem- 

litjük még a szerkesztő: Benedek Elek szép 
tározáját, Gárdonyi Géza elbeszélését a tani- 
tói életből. Ugyan ő tőle van egy hatásos 
vers a ,Néptanitó" ezimmel. A ,„Nemzeti 
Iskolat valóban megérdemli a tanár- és tanitó- 
világ pártolását mert nemocsak az egyedüli 
minden rányban független tanügyi lap, de a 
legtartalmasnbb is. Minden héten megjelenik 
8-12 oldalon. Előfizetési ára egész évre 4 
forint. 

A közönség köréből. 

Köszönetnyilvánitás. 

A szintársulatom iránt ittlétünk alatt 

tanusitott szives pártolásért legmélyebb 

köszönetemet nyilvánitva Brassó város m. 

t. közönségével szemben, biztositom a n. é. 

közönséget, hogy ha ismét szerencsém lesz 

körében megjelenni, mindent el fogok kö- 

vetni arra nézve, hogy nagyrabecsült jóin- 

dulatát ismét kiérdemeljem. 

Addig is üdvözlöm jóakaróimat és 

barótaimat, a viszontlátásra ! 

Tisztelettel Bauer Leó, 
szinigazgató. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
- A holnapi Kossuth gyászünne- 

pélyte t t felkívink a n. é. közönség 
b. figyelm 

yar dalárda t. működő 
tagjai tisztelettel kéretnek, hogy a Kossuth- 
gyászünnepélyen leendő testületi megjele- 
nés végett, vasárnap délután pont 2 óra- 
kor az egylet helyiségében - magukkal 
hozván jelvényeiket - pontosan megjelenni 
sziveskedjenek. Az elnökség. 

Iskolalátogatás. Pál István 
kanonok és státus-előadó Kolozsvárról, Bras- 
sóba érkezett csütörtökön, hogy itt a r. kath. 
főgimnáziumot megvizsgálja. Reméljük, hogy 
az előadó ur teljesen meg lesz elégedve ezen 
jeles főg:mnázium vezetésével és felmutatott 
tanügyi eredményeivel. 

– Dalestély. Mult számunkban 
közöltük, hogy magyar dalárdánk április 
14-én rendes, tánezezal egybekötött dal- 
estélyt rendez. Most már abban a helyzet- 
ben vagyunk, hogy az estély műsorát is 
közölhetjük, melyből meggyőződhet a vá- 
ros műpártoló közönsége, hogy ismét élve- 
zetes és művészi estély elébe nézünk. — 
A műsor a következő: 1. Ábrányi Kornél: 
„Dalár-szózat"; a fiumei dalünnepélyre ki- 
tüzött férfikar. 2. Erődi Ernő: ,„Szülőföl- 
dem', vegyeskar. 3. Mosonyi Mihály: „Eb- 
resztő ; a fiumei delümbopélyre kitüzött 
férfikar. 4. Kettős dal, sopran és tenor 
hangokra; énekli Honigberger Róza k. a. 
és Binder Jenő ur. 5. Többektől: Magyar 
népdalok, vegyeskar. 6. Huber Károly: 
„Nemzeti zasült , férfikar. 

- Kossuth kérdés a parla- 
mentben. Parlamenti körökben arról 
beszélnek, hogy szükséges egy minden félre- 
értést kizáró nagyszabásu loyalitási nyilat- 
kozat annak kitüntetésére, hogy a kegyelet- 
nyilvánitások semiképen sem állanak oellen- 
tétben Magyarország törhetetlen hüségével 
a koronával és a dynasztiával szemben. 
Lesz ugyan felszólalás, de a tárgyalás lehe- 
tetlenné tevésére irányuló botránytól el- 
állna 

– Nagyszerű tervv el foglalkozik 
Brassó város tanácsa. Azt mondják ugyanis, 
hogy Brassó város tanácsa végre valahára be- 
látta, hogy az alsó sétatér és fellegvár közötti 
nagy tért parkirozni kell. Ez emelné a város 

egészségügyi viszonyait, de különösen emelné 
ugy az alsó sétatért, mint a fellegvár alatti 
szép utat. Hogy ez megtörténhessék, el kell 
tenni a kérdéses térről a hetivásárt. Miután 
azonban a kereskedő és iparos osztály a heti 
vásárnak a jelenlegi baromvásár mellé leendő 
kitétele ellen tiltakozik, a tanács alkudozások- 
ba lépett Trausch Józsof urral a Gácsmajoron 
lévő nagy rét megvásárlása tárgyában, hogy 
a fa, deszka, széna, cserépedény, pityóka, és 
egyéb áruk ama nagy és különben közel fekvő 
szép téren árusittassanak. Gratulálunk ezen 

kitünő ideához, mert bizony az alsó sétatér 
előtti tér szégyenére válik a városnak és az 
ott felhalmozott piszok kompromittálja a kép- 
viselőtestületet. 

– Hangverseny. Holnap este 8 
órakor a 82. sz. cs. és gyalogezred zene- 
kara a „Nr. 18 szálloda termében alábbi 
rendkivül érdekes müsorra 

meg, a kik mindannyian hosszu beszédre ké- 
szülnek. A vádhatóságot Vita Sándor főtgyász 
fogja képviselni. 

– Kossuth fiának elu ta- 
zása. Kossuth Lajos Tódor április 5-én 
este visszautazott Nápolyba. Sokan kisér- 
ték a pályaházhoz, lelkes bucsut véve 
Kossuth fiától. 

—- Sajtoper Kolozsvárott.Szer: 
dán végtárgyalás volt Brutu és Baltes ügyé- 
ben Kolozsvárott. Bratu Simon mihalei sza- 
tócsot, ki a Tribunában a Replika elitéltjeit fel- 

dicsérte, a 174. §. alapján, Baltos akkori szor- 
kesztőt pedig a köteles gondosság eolmulasz- 
tásáért helyezték vád alá. Lázár Auróél köz- 
vádló rövid beszéde után, melyben konstalálta, 
hogy a vádlott — saját vallomása szerint is 
- a Tribunában kiadott nyilatkozatokból fol- 
tozgatta össze az inkriminált dicsérő nyilat- 
kozatot, Bratu vádlott szólalt fel és oláh nyel- 

ven kijelentette, hogy az elitéltek iránt csu- 
pán részvétét akarta kifezni. Ezután látható- 
lag betanult beszédben a románok sérelmei- 
ről panaszkododott. Az esküdtszék mindkét 
vádlottat egyhangulag vétkesnek mondta ki. 

A biróság Bratut 100 frt, Baltest hat- 
van frt pénzbüntetésres a perköltségek fiizeté- 
sére itélte és a Tribuna kaucziójából három- 
száz frt elkobozását moudta ki. Az itéletben 

a közvádló megnyugodott, az elitéltek sem- 
miséget elentettek be. 

- Moerénylet az ngol királynó 
ellen. A terosszoli Cronidue jelentése sze- 
rint, az angol királynő vonata ellen, melyen 
Firenzébe utazott ismeretlen tettesek merény- 
letet terveztek. Nattoya és Assesse között 
ugyanis óriási sziklatömböket görditettek a 
sinekre s azt hitték, a vonat ki fog siklani. 
Tervük azonban szerencsére meghiusult, mert 
egy tehervonat, mely néhány perczczel a ki- 
rálynő vonata előtt haladt al a vonalon, fél- 
retolta a sziklatömböket, s igy elháritotta a 
veszedelmet. Rendőri körökben azt hiszik, hogy 
anarkisták műve volt. 

- Sikkasztó hadtestparancs- 
nok. Bukarestben óriási feltünést kelt 
Anghelescu tábornoknak, az első hadtest 
parancsnokának váratlan nyugalomba való 

rendez: 1. gemdó, y zietől, „A veterán 
leányai". 2. tány „A szé alathea" 
czimü dalmihoz Suppétől. a) sjária 
Therézia hymnus" a 18 ik századból K 
sertől, b) „Ave Maria" Othello operából 
Verditől. 4. Keringő Waldteufeltől (virág- 
korzó). 5. ien „Der Obersteiger" 
operettből Zellert 6. Liszt „Magyar 
rhapsodia II." mó Eontn karmestertől 
„Universum" nagy eg. veleg, 8. Keringő 
La fille du Mazin" joanovieitol. 9. Dvo- 
rak: Szláv tánczok" sz. 10. „H 
trovatore vgyvoleg Verditől. 

solyatéren, az u 
n. „zsidógödörben" brósvn ly a mun- 
kálatok. Walter vállalkozó nagy munka- 
erővel fogott hozzá a fldmunkálatokhoz, 
legközelebb már a házépités is megkez- 
ődik. 

—– Allatkinzás. Tegnapelőtt egy 
jól megtermett bikát vezettek ki az ó-brassói 
hosszu-utczán, valószinüleg a vágóhidra és 
szomoruan mondák a háziasszonyok, hogy 
lesz holnapra bivalhus. A bikának azon- 
ban szarvait odakötötték az egyik első lá- 
bához s e miatt a szegény állat csak ne- 
hezen tudott haladni és akkor is keserve- 
sen. Habár ez állatkinzás csupán óvatos- 
ságból történt, mégis szebb módot kellene 
találni egy állat ártalmatlanná tételére, 
mert minden ember megbotránkozással és 
sajnálkozva nézte a kérdéses állatkinzást. 

- Sierbanu Nicolae országgyü- 
lési képviselő Brassóban időzött és az it- 
teni román slókelősézokkel konferált. 

- Heti baromvásár. A csütörtöki 
(ápril 5.) felhajtás igen eleaken folyt le; 
az idő szép volt s az áruforgalom szarvas- 
marhák és sertésekben a mult hetivel min- 
den tekintetben egyformán élénk volt; az 
árakban sem volt lényeges változás. Jó 
minőségü marhák még mindig keresettek 
s könnyen eladhatók. (Sz. J.) 

– Nyugalomba vonult tanitó. 

Bitay Sándor pürkereczi állami iskolai igaz- 
gató 1894. évi ápril hó 1-ével 43 évi tanitói 
működés után, nyugalomba vonult. Szép ás 
terhes hivatását nevezett igazgató majdnem 
öt évtízeden át közmegelégedésre teljesitvén, 
nyugalomba venyksá köztisztelet és szeretet 
kisérik. Adja nyugalmát meg- 
elégedéssel, ezágrségbem és soká élvezze. 

– Aromán memorándum 

A memorándum-pör esküdtszéki tárgyalását a 
kolozsvári sajtóbiróság május 7-ére tüzte ki 
és az erről szóló végzéseket már kézbesitették 
az összes vádlottaknak. A tárgyalás, ugy lát- 
szik, veszedelmesen hosszura fog nyulni, mert 
huszonkét vádlott huszonkét védőt nevezett 

nghelescu tábornok, ki Ká- 
roly Tomán király különös kegyében állott, 
a reá bizott Modtert-pénztárbál 1800 frankot 
a saját czéljaira használt f 

- Hóviharok vlkszor szág- 
ban. Az enyhe éghajlatu Itáliából csaknom 
hihetlenül hangzó hireket hoz a táviró. Mes- 
sinából öt fokos hideg mellett dühöngő nagy 
hóvihart jelentenek, mely jégveréssel járt. A 
hóvihart nagy zivatar előzte meg. Diónagy- 
ságu jégdarabok estek. Négy embert a villám 
agyonsujtott. Catabaroban is 9 fokos hideg és 
folytonos hóvihar dühöng már három nap óta. 
A vihar a vasutak járását mogakasztotta. A 
szomszédos falvakban e miatt rendkivül nagy 
a nyomor, mivel az élelmiszerek elfogytak, a 
közlekedés pedig mindeddig teljesen el van zár- 
va. Még nagyobb szerencsétlenséget okozott 
a hóvihar Pólában, a hol a nagy hóvihar kö- 
vetkeztében a „Maria" nevü nagy gőzös vitor- 
lás hajó a kikötőben eoelsülyedt. A dühöngő 
zivatarban leheotetlen volt a hajót megmenteni. 
A kapitány és a 16 főből álló legánmág 
nyomtalanul oltünt a hullámokban. 

- A nőemanczipáczió a s 

adon. A nőemanczipáczió egy kuriózus 
megnyilvánulása, a melyhez foghatót még 
nem látott a világ, fordult elő nem régib 

Londonban a ,„Prince ot Walen szinházban. 
Shakespeare ,,As yon like it (A mint önnek 
tetszik) darabját ádták elő tisztán nói ezerep- 

lőkkel. A kisérlet annál különösebb, odett 
darabban csak három női és nyolcz fér 
rep van, nem is emlitva a számtalan évüle 
tát. És a női szereplők általában véve pom- 
pásan megállották a helyüket, habár a sze- 
replők nagy szakálla és provokáló bajusza é 
a vékony szoprán hang, ize pikán Kont - 
tokra adott alkalmat. Ez a let 

megtiltotta a nőknek, hogy a sz. 
jenek. 

– Kn 
tént, hogy kaio fó a 
ségügyi tanácsai, hidegviz kur 
véja és alsóingei az egész világon 
sek, érdekes kérdéssel járult az 
reskedelmi mintszter elé. Egy osztrák 
ugyanis azt hirdette, hogy női mellfüzői ! 



B R A sso 42-ik szám 

rédjegytörvény 4. szakasza alapján, mely a 
közfelháborodást keltő, vagy más közrendbe 

dütköző avázolásekt tiltja. A kereskedelmi 
miniszt onban kijelentette, hogy a 
trtel ed a ur arezképe a moellfüzőn nem kelt- 
hot közfelháborodást és a közrendbe sem üt- 
közik. Kneippnak tehát bele kell nyugódni, 
hogy arczképe nem csak a plakátokon és bol- 
tok kirakataiban, hanem olyan helyeken is 
szerepeljen, a hol a nagy közönség nem lát- 
hatja a meg. 
Darvin elmélete meg van 
döntvel - kiáltja a párisi „Figaro". A 
páriai állatkort nagy oráng tánkie Móricz, 
nem régiben kimult s áját a mu- 
zeumba szállitották; mielőtt azonban kitömé- 
séhez foghattak volna, seregestől jelentek 
meg a muzoumban a tudós doktorok s annak 
rendje és módja szerint hozzáláttak az állat 
felbontásához. Valóságos lázas izgatottság 
szállotta meg a tudomány embereit, de hogy 
is ne, hiszen ez volt az első kifejlett orang- 
utáng, melyet bonczkés alá foghattak és min- 
denek fölött az a nagy kérdés állott előttük: 
igaz-e csakugyan, hogy az orang-utángtól 

származunk? A tudósok sok mindenféle fon- 
tos megfigyelést teltek ez alkalommal, szám- 
talan hantos mérékeket végeztek s az ere 
mény az lett, hogy most már határozottan 
tagadásba vohetjük Darwin elméletét. Az 
embaer és az orang-utáng között az anatomiai 
különbségek kövatkeztéhet áthághatatlan ür 

ari kisérleti állomás 
A brassói kereskedelmi és iparkamara az ér- 

dekelt köröknek tudomására hozza, hogy a 
nagymélt. magy. kir. vallás- és közoktatásügyi 
miniszter ur a technologiai iparmuzeummal 

kapcsolatosan egy bőripari kisérleti állomást 
szervezett. Ez állomás czélja az érdekelt ipa- 
rosoknak és kereskedőknek alkalmat nyujtani 
arra, högy: a) a bőr gyártásához szükséges 
nyers és segédanyagokat, valamint a kész 
bőrt hazai in ézetben megvivsgártathassák ; 
b) azokat a chemiai elemzéseket és műszaki 
eljárásokat, melyekkel a bőrgyártás üzeme 
ellenőrizhető, illetve a bőrgyártáshoz használt 
anyagok, valamint kész termékek megvizsgál- 
hatók, maguk is megismerhessék és begya 
korolhassák. Ezenkivül a nevezett állomás a 
nyers anyagok aznlkatósakét gyártási 
eljárások módositására, a gyári üzemben 
mutatkozó bdtkekek kipuhatolására, ezek 
mellőzésére, valamint a bőriparban alkalmazott 
munkafolyamatokra nézve kisérleteket végez 
és bőripari gépek s műhelyi fölszerelések be- 
szerzésére nézve utmutatással és tanácscsal 
szolgál. Az állomásnak szabályzata a brassói 
kereskedelmi és iparkamara irodájában bete 
kinthető 

Lap-tulajdonos: 

r. FISCO OS. 

Kiadó: A „Brassó" nyomdája. 

tátong. Mindezt leg 
déndl, el el fejteni a tudományos aka- 

M énz kell nekünk? Az 
etrópai államok összes rendes és rendkivüli 
kiadásai 1893-ban 19,184 millió frankot és 
1893.ban 23,840 millió frankot tettek, az 
utolsó 10 év alatt tehát a kiadások 4656 
millió frankkal szaporodtak. A nemzetek, moe- 
lyek kiadásaikát leginkább emolték ezen idő 
alatt: Németország 2336 millió frankkal, 
Poroszország 1047 millióval, Anglia 795 milé 
jóval, Olaszország 315 millióval, Ausztria- 
Megyarország 264 millió trankkal, Franczia- 
ország 216 millióval csökkentette kiadásait. 

kkverseny Filadolfiában. 
Rendkivül éldekss sakkverseny vette kezdetét 
m. héten Filadelfiában Stainitz a hires mester 
és Larkor fiatal sakkjátszó közölt. A verseny 
már azért is érdekes, mert Lasker mindössze 
huszonöt évos és már is világhirre tett szert. 
Két évvel ezelőtt egyik győzelmét a másik 
után aratta Angliában s a mult évi soryoa 
nemzetközi versenyben mind a tizennégy 
játszmát megnyerte Mostani ellenfele Stei- 
nitz, a ki a ,Champion of the world" büszke 
melléknevet viseli. Huszonőt versenyben győ- 
zött Anderssen, Blackburne, Zukertort, si 
gorin és Mackenzievel szemben. Jelenleg a 

kabolen át játszik a liverpooli sakk- klubbal. 
A két ellenlél két ezer dollárban fegadot!, a 
mi a legnagyobb összeg, a mit eddig sakk- 

vergsenyekben a győző ellenfelétől kapott. A 
vorsonyt majd New Yorkban, Montroalban és 
Sanerránciskoban folytatják. 

ezrek munka nélkül. A 
mai társudalmi rend visszásságaira vet szo- 
moru világot az a hir, mely a tengeren tul- 
ról érkezik hozzánk. Arról szól a tudósitás, 
hogy az ipar és kereskedelem pangása kö- 
vetkeztében magában New-York városában 

mintegy 120.000 foglalkozás nélkül való mun- 
kás van, az Unio 120 nagyobb városában pe- 
dig számuk 800.000-1,000.000-ra tehető. 
Minthogy többnyire családapák, azoknak száma, 
a kik téli időben a legnagyobb nélkölözések- 
nek vannak kitáve, mintegy két millióra be- 
esülőető- Szerencsére az idei tél nem volt 
tulságos szigoru és mégis annyi a lakás és 
ezállás nélkül lévő munkás, hogy például Chi- 
stánn! a temalomokat ki kellett nyitni, hogy 

é nnök éjszakára a szél és 

de i oltalmat találjon. 

apar- keresk. és kö zgazdaság. 

— Erdőőriszakiskolai növen- 
ékek alkalmazása az erdősitéseknél. Mint 
csülünk, a földmivelésügyi miniszter ur: 

ethlen András gróínak az a jó gondolata 
mindenfelé 

ez 
a okogoi erdőőri ánblko készséggel 
bocsát rendelkezésükre egy-egy szakképzett 

ves erdőőri szakiskolai növendéket. E 
vételének a birtokosok annál inkább fog- 

úlni, mert ez által most, a mikor miu 

é ezhető az avatott munknskéz ágya 

ben felmerülk eredménytelen mun- 
i Dőren indokolását. 

3730./1894. sz. 

Hirdetmény. 
A tekintetes városi képviselőtestületnek 

az 1894. évi márczius hó 10-én 18555./1894. 
sz. a. kelt magas m. kir. belügyminiszteri 
rendelettel jóváhagyott 8713./1894. t. sz. a. 
határozata folytán a ,Gespreng" nevü hegy 

lábánál a keresztényfalvi ut mentén elterülő 
városi területnek 4800 négyszögméternyi ki- 
terjedésben épitési czélokra leendő örök ár- 
bani eladása iránt csütörtökön, azaz f. évi áp- 
rilis hó 26-án délelőtti 10 órakor a városi 
gazdászati hivatalnál szó- és irásbeli árverés 

fog tartani. 
Minél fogva vevők felhivatnak, a bélyeg 

zett és 100-nyi bánatpénzzel ellátott zárt 
irásbeli ajánlatukat a mondott nap délelőtti 
10 órájáig a városi gazdászati hivatalnál 
nyujtani, hol a rendes hivatalos órák alatt a 
közelebbi árverési- és adás-vevési feltétel k is 
betek inthetők. 

Az irásbeli tárgyalás a szóbeli árverés 

által előztetik meg, melynél az árverező a 

10 0/0-nyi Dánatpénzt letenni tartozik. 
Braseó, 1994. éi márc/. 
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Bodzafordulón 
a prázsmáriak korcsmájától egy 
és fél klmtr s a hadászati uttól 
fél klmtr távolságra, a mult év 
őszén és a folyó év január ha- 
vában fiatal fából vágott s fél 
méter ölekbe rakott bükk 730 
méter ölfa eladó. A fa hossza 

egy méter. 
Értekezhetni Bodzafordulón Gazda 

Gábor tulajdonossal. 90 (S-83) 

Brassó, nyomatja és kiadja a „Brassó" 

Carola-gallér minden szinben 2 frt 50 kr. 

Van szerencsém a érdemü közönség becses tudomására adni, hogy a 
6 

s r z z 

Női felső és köpeny bizományi raktárt 
február 20-ától Weinberger Ignácz urnak visszaadtam és ezentul saját ne- 
vemre sokkal nagyobb és fnrolmabb o tartok, ugymint bel- és külföldi divat- 
termekből a legujabb é kat, ugy hogy tisztelt vevőim- 
nek igényeit minden beljntetben és bármikor kielégithessem. 

Egyuttal bátorkodom a tavaszi idényre raktáromat ajánlani, ugymint ta- 

vaszi felsőket, gallérokat, fiehuket, mantilokat, eső- és porköpenyeket. Különös 
sulyt fektetek gyermek- és leányka-kabátokra és köpenyekre, melyeket mindig 
nagy választékban tartok és gyári áron szolgálok ki. Megrendeléseket pontosan 
teljesitek és mérték szerint három nap alatt elkészitek. 

A nagyérdemü közönség becses pártolását kérve, maradok 
röinő isztelnétel 

Golda I. FP. 
(10—12) Üzlethelyiség : konsor P2s. -Szjrano-féle ház. 

Carola-gallér minden szinben 2 frt 50 kr. 0 
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év óta sikerrel használtatik. 
taz tés 

összeszs bor 

ESZÉKI SPIZTER KENŐCS 
és az 

Eszéki SALVATOR szappan. 
Valódi minőségben csak a 

BNENES J. C.-féle Vedjegy. 

84 (6—10) svomyszertarbm 

Eszéken, felsőváros. 

1 tégely Spitzer kenőcs. . 35 kr. 1 1 darab Salvator szappan. 

1 üveg Spitzer mosdóviz . A kr. Idoboz Lyoni rizspor 9 szinben ökreit 
FIGYELMEZTETES. Csak akkor valódi, ha fenti törvényileg beiktatott védjegygye el el van 

látva és kéreti közönség csakis Dienes-féle Eszéki kenőt és szappant kérni s elfogadni. 

Főraktár BRASSÓBAN: ota Viltor gyógyszerész urnál és a gyégyszertárakban. 

felvétetnelk 

a kiadóhivatalban. ROETsek 

Adler L. Jakab 
bank- és váltóüzlete 

, l NAGY- SZEBEN, 
irag-sor 1. száma. 1. sze 

ajánlja szolgálatait mindennemü bankügyleti selmák vágó müveletekre ugy- 
mint arany- és ezüstpénzek, kültöldi pénznemek, sorsj egyek, bel- és kölföldi 
értékpapirok, részvények, záloglevelek, kötvények e nápi árfolyam szerinti 

vétel és eladására. 

EL ö LE GET 
mindennemü határozott időtar- 

tamra vagy o számlára '85 —900,-nyi kölcsönöz nzekba kar kamatláb 
melle 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, 
nyeremények és kisorsolt értékpapirok legolcsóbb leszámitolását; 

valamint utalványok gyors és pontos behajtását és átutalását 
eszközli, ugymint 

Checcuues-elket 
(különös megkönnyitésére és előnyére azon szülőknek, kiknek gyermekei kül- 
földön tanulnak) minden bel és külföldi bankpiaczokra szigoruan a napi 
árfolyamok szerint kiállit. 

Ertékdőzsdei forgalmat 
eszközöl minden értéktőzsdén legjutányosabb feltételek mellett. 

TőÖke elhelyezőknek, 
kik tőkéjüket jól jövedelmező értékpapirokban elhelyezni, vagy azokat jöve- 
delmezőbb értékekkel szemben becserélni őhajtják, komoly és megbizható 
szaktanácsokat nyujt. 

PÉNZBEETÉTEKET E 
ugy folyó számlára, valamint jutalekmentes girószámlára legjutányosabb 
feltételek mellett elfog ad. 

Mdinden kalpoleveldemüek, melyek különösen 

tőkeelhelyezeshez 
alkalmasak, tetszés szerinti összegekben kaphatők és mint szolidak és biz- 
tosabbak ajánltatnak. 

A osti va Kereskedelmi Bank 
% zálozglevelei és 

2 S' Jutalokkal a 
nagpszebeni ált. takarékpénztár, ugygszintén az általános takarékpénztán és 

földbitelintézet záloglevelei. 

Értesitések és felvilágositások készséggel és a legkimeritőbben 
nul adatnak és vidéki megbizások is leglelkiismeretesebben s legjut 

ban teljesíttetnek.] 
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könyvnyomdája. - Grünfeld Vilmos. 


